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Seriptures of the Old and Neiw Testament
alone, thaxi by aîîy other plan whiehi can tee
devisedl. I venture ta affirni there are t-,
Presbytcrians in Nova Scotia ivio %vibli ta
(liscoflict themrselvcs fram thc British ani
Foreign Bible Society, and titus estrauge
thcmselves fromn the comînon grounid on
which, ail evangelical denaminations meet,
simjly hecatise that Bible Society adlicres
ta, tlic basis on wlîich it 'vaz fornie( sixty-
tlirte ycars a.-o-to priet and cirrulate tlic
Scriptures of the 01(1 and Ncw Trestament
atone 'vithaut note or comment*But your correspondents inake a fîar
graver charge. Tlîe y say :-' Tlîc British
and Foreign Bible SoCKieyv do, on1 the cani-
rient of Europe, circulat vereions of the
Sciture wvhich contain almost ai! the es-
sonniai doctrines ai of ey-aroa
pcnance, angd t worsliip, Ipricsiliood, cei7 Zacy,
purgatiy, sacrament of inarriagc, merit of
goodwvorks, jic." Thîis ercre-tnsabstain-
tiated by a single proof-is citîxer truc or
false. If trac, then undoubtcd ly t le B ritisli
and Foreign Bible Socicty is an important
auxiliarv of' popery. And botlî tîme writcrs
of the letter werc (as 1 shiaîl prcscntlv
show) for ycars lielping on thc %vork. f
truc, thpn vie migflit expeot that Pope Pins,
his cardinals and tue Romish priesthood
gencrally would be office-bearers, or at least

nembers of the Societv. If false, w"hat caa
ba thoughit of those sa recklessly making
the assertion?

'What are tîje farts ? 0f the 213 versions
of' the Scriptures circnilated lez,. than 10
bave beca mnade by pion,. loinan Catholies,
cbiefly from the Latin Vulgate. The ver-
sions ta wlîicl exceptions have been taken
rire, so fui- as I arn aware, Van Ess and
Kicstmaker's iii Gcrmany; DeLacy>s in

ille; Mrtin's iii Italy; Scio's in Spain;
Pcricr's iii Iortucral. Sa:ýine aof these hiave
been circnilating at the cast of the Socety
sinco 1812 ; ail of them (with the exception
aof Martia's, whilîi is now discoatinucd)
since 1820. This fact w.u always recordcd
in the Society's reports, and metcrrcd ta in
its meetings. Froin 1820, the year in whliclî
the last (complained ai') version was adapt-
ed Up ta abiout !838, no exceptiou ivas
takea to them. During the Apacryphal
controversy, tliougl frequent refcroiices
wero made ta tliose versions, tlîey wvore
nover objeed ta. Robei-t H1aldane, wlîo
oppased the Bible Society ia tliat contra-
versy, and wla %vas well ao.quainied with
several aof theso versions, denauneed them
because tlîoy thca containcd the Aporryplia,
-but an that ground alono. In 1839, the
matter was i'ally discnssedi in London, cliief-
ly thi-ongli tho efforts aof tlîe Trinitarian
Bible Socicty-. The fullcst explanatians
wcrc given. The vast majoritv aof the
christi~npo' i nln wore fully satis-
ied, saine few w-ci- displeascd and left, se-
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veral afi' liomi afterivards rtnrncd. Sinc
1839 tlierc a livi cou Ouîlaratively little
lie:ard iitie sibjeet. iecrsa, lie
virculating theo scriptures in Earltawii, 1.
firsit met tlîe 1ev. A. Suîlierl.iiid. Ilo,
presuirre, kncw notliin- of tlîis unatter tien,
as about tlîat time lie foried a Branci
Souety in Irtrltown cormcctcd witlî tlne
British and Foreign Bible Sovietv,. Two
years aga o vory kindlv atsetme in
farining a Bible odtinWest Branci
Iliver .folini, of wlieh hie w.as cieoted Presi.
dlent. Tré tle funils of the Blihule Socety ho
very liheriiily cotihiihîntedl. Abount ti-e vears
ag!o, when ciri îilatin.L, tie Se-riptnreýs iii
Wallace, 1 met 11ev. John Munro. Hoe had
been, wvas ther., andî for aea-ly a twelve-
moîîtlh after, continued Prt!-ident of the
Walla(e Branch ofi the British anid For-eigluà

ibeSuciety. At thiat tiine lio %vishied me
ta do sometliing to revive tho interost of
i-he Bible Society in Wanllace. Ro said
notlîiug, I presuîîîc lie kaew natliing then,
aof the Britishi and F-oreig,,n Bible Society
cirillating " ver.sions af the seriptnre wliich
cantain almost aIl the essential doctrines ai'
papory."p

it would occupy far too mticli space ta
enter on a def2nce of tiieso versions. Bc.
sides, the ntuack mnade isso qeîîral. Noone
version is iiaineil, no pariculai- cowdry1 or
cotentries arc specificd. A few general i-e-
marks ony oaa lie cffercd.

Perfection caint be claimed for aay
modera translation ai' tue Ial -v Seriptures.
Tue Old Testament iii the origrinal H-ebrewv,
and tuc Newv Te.,tamont ii tlîe Greek, were
undoubtedly lierfeer. Our (l)Ci-lahs un-
equallcd) English version is not perfect.
No- re tiiose so railed Roaii Catholic
version, wvhicli the Bile Society circulate.
But they are an the whio!e falitliful transla-
tions. Eacli version was cxanîined by
Protestants in whon- the finllest confidence
could be placod. Tliey were recommcnded
bv Protestants and Prtestaut ininisters ai'
undantctd o: thodoxy. Tliey have been
circulatcd in R. C. countries iii cornection
wihntî Protstant versin., it-eiund n
taken. If tixese vrersionts eaaontain ncarly
ail thie ossontial doctrines of îiolery," ivil
tue wvrie-s ai' thli letter, or will any aile bc
kind onotugli ta show :lîeir fruits. Aerain,
and agamn, in eneetiouî witi tItis disens-
bioa ia E ngland, it was asked, «IPaint toe
tîte case ai' a single Pcotestant who lias
been pervcerted by readiuig tliese sci-iptures,
or ta a single Ram an Cdathoi'- coiifirmcd
ia lus errai-s by tli,,n-." And no case (sc,
far as I have loarnod) lias ever been ai-
leged. On the other huand, ia ecd of the
couaîu-iez whei tîtosoe versions have beeca
CirculatOCi, Go(I'S hieSsing bas 11ccamp-1nieci
thcmn. I conld MI1 page afrer lî~îof tua
record w-iti i'acts proviiiîg tii, Ia ranco


